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Abstract

This paper investigates Interpreting under the light of Text linguistics and textual
factors with regard to the theory as well as the praxis of interpreting, aiming at
making the best possible use of its findings in teaching interpreting. Based on studies
articulated around Translation and purporting that the process of Interpreting differs
greatly from Translation, this paper compares oral to written speech —i.e. interpreting
to translation— as well as simultaneous and consecutive interpreting to translation
investigating throughout the role played by textual factors, namely cohesion and
coherence, in the successful or not completion of the praxis of interpreting.

To better serve our purpose, we shall look into various studies during the last fifteen
years that combine the factors of textuality with interpretation theory. Our focus is on
studying the way the researchers of the praxis of interpreting deal with the findings of
Text linguistics. Moreover, this paper takes into account certain approaches that refer
to issues of textuality only indirectly, in order to elaborate exhaustively all possible,
even untold, utilisation of the findings of Text linguistics in Interpreting. Our effort
aims at outlining the possibilities to apply Text linguistics to Interpreting and at
suggesting reasons for the researchers’ indifference or negative stance towards the

approach in question.

1. H épevva oyetira ue tovg Keyevikoig mapayovies ko t Aiepunveio,

Kototépo 0Oa owrpéiovpe TG pekéteg mov  oulguyviouvy  mapAyovVTEG

KEWEVIKOTNTAG UE DEPUNVEVTIKY TTPAEN, LE OKOTO VO EVIOTIGOVUE TN GLUPBOAN TNg

KEWWEVOYAWGGOAOYIKNG TPOGEYYong 1060 o1 Bewpla 660 Kot TN SWOOKTIKN TNG



Atepunveiag. Ménud pog, n e&étacn tov TPOMOL UE TOV OMOi0 OVTIUETOTILOVY Ot
EPEVLVNTEG TNG OLEPUNVEVTIKNG OOIKOGIOG TO TOPIGHATA TNG KEWWEVOYAWGGOAOYIOG
a6 10 1990 ondte mpTOdNHOGIEVETAL GYETIKN HEAETN amd v Biihler puéypt onjuepa,
Kol ovykekpipéva péxpt 1o 2005, ondte 10 meplodikd META, otov 50° te0)0¢ TOVL,
aply, 2, Anpihog 2005, meprapfavel o apEpopa otn depunveio pe titho
«Processus et cheminements en traduction et interprétation». Ztnv &&étocn oG
GUYKOTOAEYOVE KO TIG TPOCEYYIGES €KEIVEG Ol Omoleg EUUECMG AVAPEPOVTOL GE
OépoTo KEWEVIKOTNTOC, Kol TOVTO TPOKEEVOL va eEovTAncovpe KaOe mbavy|, 61w
KOL U1 OHOAOYOUHEVT, a&lOTOINGT TV TOPICUATOV TNG KEWWEVOYA®MGGOAOYIOG 6N
dtepunveia, TPOSTOODOVTOG APEVOC HEV VO TEPLYOPUKDOGOVUE TIG OLVOTOTNTES
EPAPLOYNG TNG KEWWEVOYAMGGOAOYIKNG TPOGEYYIONG OT Slepunveior Kol apeTEPOL VoL
EPUNVEVCOVLE TNV 0OLAPOPT £MG OPVNTIKT GTACT) TOV EPELVNTAOV EVOVTL TNG EV AOY®

TPOGEYYIONC.

[Mopott amd to péoa g dekaetiog tov *80 kot &€ng' d0Onke peydin Bapvtnta
o1 ovvdptnon depunveiag kot Tpopopkov Adyov (w¢ «discourse/discourse»), ot
«OLTIKES (Ue TpwTomopo T Oewpia tov Nonpatog tov Seleskovitch kot Lederer, 17
€k0.1984/1986) avtipetonilovy Tov TPOoPOpIKd AOY0 ¢ avtimoda Tov ypamtod,’
TPOodIdOVTOG «OETIKO TPAGNUO» GTOV TPOPOPIKO AOY0 ®OC KATUAANAO TPOC
amoLeEIKOTOINGT KOl «OPVNTIKO» GTOV YPATTO (O EMPPETH 6T HETOK®IIKOTOinom.”

H Biihler (1988 «x.e.) ovoyetilel, yio mpdT] QOPA, KOTA TN YVOUN MHOC, TO

GUVOAO TOV TOPAYOVI®MV KEWEVIKOTNTOG UE TN OEPUNVELTIKY S1O0IKAGI0, OPEVOG

' TIpdvtn m Seleskovitch (1968 «.g.), Pacilopevn otnv eapetikn eumepio g ¢ Siepunvéag
ouvvedpimv, mpoteivel pa (S)epunvevticod tHnov BepnTiky TPocéyyion g depunveiog, ) Oewpia
tov Nonpatog (la théorie du Sens), 1 omoia avtidacTEAETOL EMUOVOG and TIG TOTE TPOCEYYIOES TNG
petappaong Tig PaciiOEVES TN CLYKPLTIKN LEAETN ToV YAwoodv (discours évavtt langue ).

2 H C. Wadensjd (1998) Interpreting as Interaction , Longman, London, mapéygl pio GuVORTIKA
avadpopn oTIS epevvnTiKég Tdoelg g Bempiog g Atepunveiog amd ™ dekaetion Tov 80 Kot e&ng
amodelkvoovTag 0Tt Kot 1 Atepunveia, 6mog kot 1 Metdopoor, amoitovy Semotnoviky Bedpnon
(ibid: 32-33). Zopemva pe ™ cvyypaeéia, 1 Bswpio Tov Nonuatog sival po «povodidotatny Bedpnon
™mg Oepunveiog dedopévov OTL ovTIKoTomTpilel TIC OMOITNCES, TIC OpYEG KOl TN OTPOTNYIKN
OTOKAEIOTIKA KO LOVOV TNG depunveiog cuvedpimv, kot Oyt OAOV TV €100V depunveiog, Onms, A.x.,
™g emGAANANG. ZnV ev Adym Bewpio o1 «optntéo» eivar eEeldikevpévol emotioves cuvibme, mov
EKQO®VOUV AOYOLC of YpomTh| emeSepyacpévr) Hopen, O, O€, «aKpPouTég» OvBpmmor pHe Kowvd
EVOLOPEPOVTO KL YVAOGELG Ol 0Toiot £xouv 1 BEANGT Vo KOTOVONoouV OAAMAOVS, GTOV OVATEPO SLVATO
Bobuod. Ta dedopéva, Opmg, avtd Oev toydovy Yo GAAEG HopeEg dtepunveing, OTOG OLTAG TOV
SIKOoTNPI®V N TOV VOGOKOUEIOV 1 GAAOV VRPOIKGOV HOPPOV EMKOWVOVIOS , OOV O OlEpUNVENS
Aettovpyel 1060 G€ JadPACTIKO OGO KOl KOVMVIOYA®OCOAOYIKO EMinedo, Emimedo T0. 0moio, PEPOVY GTO
QO®G  SMOMTICUIKG (NTNUATE GYETIKO LE TIC EKAOTOTE EMIKOWAOVIOKEG GUVONKEG Ol OTOlEg, HE TN
oelpd Toug, MOKIAAOVY avVAAOYO LE TNV EMAYYEALATIKY], YAOOOIKT, €0viky 1 GAAN Kowdtmta oTNV
omoio aviKovv ot gpumiekopevol cuvopantés (Wadensjo, 1998: Xv).

* "Etot eknyeitan ko1 n tdon twv Osopntikdv g Osopiog tov Nofpatog va mapepfoivovy otny
TPOGEYYIoN TG MeTdppaong [e 6povg SLEPUNVELTIKOVG.



gEetaloviac oe  avtmapdfeon mpogoptkd pe ypamtd AOyo?, kol agetépov,
TEPLYAPOUKAOVOVTAG TO Oplal NG TPOPOPIKOTNTOG OIVOVIAg TNg TovTdYpOvVL TNV
amopoitntn BewpnTikn VIOGTACN 0VTOEC MOTE VO, VOl EQIKTN, TAVM oToV 1510 d&ova,
N mepotépw evoedeyng e&étaon g Swdwkaciog tng oepunveiag. Kotd, og, tov
Pochhacker, 2005, 685, non amd 1 dekaetion Tov ‘80 K. 1 KEWEVOYAMGGOAOYIKN
npocéyylon twv Dressler kot de Beaugrande, kot cuykekpiéva ot évvoleg avvoyd,
OVVEKTIKOTNTO, KO OLOKEWEVIKOTHTO, EMNPEACAV TNV EPEVLVO GYETIKA LE TN QLON TNG
dtepunvevtikng owdikaciog (interpreting process), yopig, OU®MG, OECUELTIKA UEXPL
oTiyung amotedéopato. H évvolwn, mhvtmg, TOL KEWEVOL MG «EMKOWMVIOKOD
yveyovotoo» (discourse) £dpace Oetikd mpog v e&étacm NG dlepunveiag g
EMKOWVMVIOKNG dtodkaciog. Anddeén avtod, o Hatim kot Mason ot omoiot, pepikd
xpovia  apyotepa (1997), mpaypatedbovion oe Pabog ™ YoM GLYKEKPUEVOV
KEYEVIKOV TOPAYOVI®MV Kol OEPUNVELTIKNG Oladkaciog, mpa&ng kot SdOKTIKNG
(apov, mponyovpuéveg (1990, 1997)  epoappdéoovvy  ta  mopicpoTo NG
KEYEVOYAWMGGOAOYIKNG OVAALONG GTA LETAPPOCTIKG TPAYLLOLTL).

Agv ovpaivel, Ouwg, 10 1010 Ko OTIS YVOOIAKOD TOTOL TPOCGEYYIGELS TNG
dtepunvevtikng dwdwaociog, 6mmg tov Gile (2005: 716), o omolog, petald TV
OEMOTNUOVIKADV TPOGEYYIGEMV GLUYKATOAEYEL TNV TPAYLATOAOYIO, OXL, OUMG, Kol TNV
KeevoyAwocsoloyio/avaivon cuvopidioc. EmimAéov, ot peréteg tov Gile (1995,
2005), ko Kvplwg OTNV TEPLYPUPT] TOV TOKTIKOV KOTOVONONG €VOG KEWEVOD,
avagépovtal pev, (nmuote omoppéovta omd TNV avdAvon cvuvopudiog, Ommg
ot dtadoykdtnTag Tov Adyov kot meptkeévo (context, e v evpeio Evvola
TOU OpOL MG GLVOVAGHOV  KATOCTOCIOKOL  TEPPAALOVTOS KOl YVOGOTIKOD
TEPIKEPEVOD),” Ywpic, OUMS, Vo avOEEPETOL O GLYYPUPENC PNTOG GE CVTAV TNV
Tpocéyyion kot yopic va aflonotel ta mopicpatd me. Mdiota, eaiveror 0tL 1 Bdoet
TEPIKEWEVIKNG avAAivong (context, amd OTEVA KEWEVIKN Gmoyn -cuuepalopeva-)
TPOCEYYIoN TOL TPog dtepunveion Keévov Bempeitonr OTL PHAALOV TOPAKMADEL TN
OlEpUNVELTIKN O10d1KOGIoL TP TNV OlEVKOADVEL, KOl TOVTO S1OTL OVOUEVOVTOS O
Olepunvéag To ETOUEVO PPACTIKO TEPPAALOV DOTE VA SAUOPPDCEL VONLLOL GE GYECT

LLE TOL TPOTYOUUEVO KIVOVVEDEL VO «OTEPPOPTIGEL TN PpayvmpodOecun Lviun Tov Kot

* Ooov apopd T cvcyition Avéivong tov Adyov (Discourse Analysis) ko1 Metdopaong (vrd v
évvola g Linguistique de la Parole kot oyt vwd g Kepevoyhowoooloyiog tov Beaugrande ot
Dressler), mpdtog, katd ™ yvoun pog, aoxoreitor o Wilss apepdvovtog £101k6 kepdiono (1982: 112
- 133).

> To Tae S1oupopeTIKG Tepieydpeve. Tov Opov «repikeipevoy PA. Fewpyoxomovrov, A. kar Todroog, A.,
1999, Keiuevo xau Emixorvavio, EMnvikd Ipdupoto, A6nva, cei. 57 k.e.



vo. katodéel oe omotuynuévn Siepunvein.® Movov otnv mepintoon mov ot dVo
EUMAEKOUEVEG YAMGGES SUSTOVTOL KATO TTOAD TLUTOAOYIKADG KOl KIVOUVEVEL, G €K
TOVTOV, 0 dlEpUNVEAG Vo UV TTPoAdPel to emepyduevo unvopa, avayvopilet o Gile
(1995: 196) ™ xpNoOTNTA TNG VONUOTIKNG KATATUNOTG TOV AOYOL - pe ) Ponbewa
OEIKTAOV GLVOYNG KOl GLVEKTIKOTNTOG-, N omoio. Bo Tov Ponbnocel, ¢ TaKTiKn
TPOAMYNG, VO EMAVAOITUTIMOGEL TO VONUO oTNPWLOUEVOS OTN AOYIKT] GLVEXELNL KO
OLVETELDL TNG OlachVdeonG TV 10edv Tov Keyévov. Emiong, ot ¢@don g
EMOVOOIATOTTOONG KATA TN Otadoykn depunveia o Gile (1995: 205) Bewpel 611 Oa
umopovoe o Jdepunvéonc vo Pondnbel omd ™ onueiwon TV SEIKTOV AOYIKNG
dracHvdeons tov wWedv (logical links), av kot akdun kot avty kabavt) ™ Aqyn
onuewwcemy Bempeitor enipofn, otV mMEPINTT®ON OV O SEPUNVEAG OAPOCIDOVETOL
TEPLGGOTEPO GTO T BO GUYKPOTHGEL OTIG GNUEIMGELS TOV OTO TO T TPOSAAUPAVEL KO
katavoel. Evowapépov, 1élog, £xelt 1 amoyn tov Gile yia 11g oyéoelg Aepunveiog ko
Metdaepaong, dedopévov 01t Bewpel mwg OAeC Ol TAKTIKEG TOV YPNCLUOTOLEL O
JlepUNVENG, Kot KUPLMG 1) TOKTIKY] TG AVAOOUNONG TOV TANPOPOPIDOV TOV KEWEVOL LE
™ Ponbela Tov mEpKEEVOL, PapUOlOVTOL KOl OTN HETAPPAOT) UE TN Spopd OTL
ot Oepunveio mwapepuPaiietar 1 ypoviky| mieon 1 omoio €€l EMMTAOCELS OTNV
wavotta enekepyociag tov diepunvéa.”

Emotpépoviag oty Biihler (1990), dwmotdvovpe 611 1 €QOopUOyn TOV
mopayoviov ot omoiot kabBopilovv TV KEWWEVIKOTNTO €VOG KEWWEVOL UTOPOVV
KéAMoTA v SlopmTicovy Tov TpOTO pe Tov omoio enelepydletal TO KEIUEVO TOV €VOg
Olepunvéag, KaBOS Kot OTL M ovOAVOT  JEPUNVELUATOV  (ETMAYYEALOTIOV
EKTALOEVOUEVDV JLEPUNVEDV) LE CNUEID OVOPOPAS TOVG KEWEVIKOVS TTapdyovteg Ba
UTOPOVGE VO, GLVOPALEL TNV EKTOIOELOT TV JLEPUNVEWV.

H mokvomro oty mopovsioon TG AANPOQOPIOG  OCUVICTA TNV
0PBoALOQOVESTEPN SLOPOPE HETOED YPATTOD KOl TPOPOPIKOV AOYOL, KOl MG, €K
TOUTOV, UETAED HeTdPpaoNg Kol Olepunveiag, oviiotoiymg. Avt okpipdg m
TUKVOTNTO. GTNV TANPOQOPNON OGS 0dNYEL OTNV EVVOl0L TNG TANPOPOPNTIKOTHTAS

(informativity), évov amd ToVg €nTd Tapdyovteg Keevikottog tov de Beaugrande

6 “Reconstruction from the context can therefore not be considered a high-priority tactic”, Gile, 1995,
192.

7 Na onueidoovpe, €80, pe tn oepd pog, 6t o Gile (1995: 207), o avridiacstol pe ) Oewpio Tov
NomfHotog, Kot Tapd TNV EMLYEPOVUEVT] GTO £PYO0 TOV TAVTICN TAKTIK®V LETAPPAONS Kot dlepunveiag,
EPLOTA TNV TPOCOYN LOS OTNV TOOUY®YIKT XPNOOTNTA OA®V OVTOV TOV TAKTIKOV IOV OnoBAETOVY
OTN JUOPPMOCT EVOG KOTOTELEGLLOTIKOV» SLEPUNVEQ, Ol OTTOTES, OULMG, £bv d1dayBohv amd vmpig 6Tovg
EKTOUOEVOLEVOVG LETAPPACTEG Umopel va Tovg eykhmpBicovy oto vopo ¢ Hooovog [Ipooradeiog.



kot Dressler, o onofog @aivetatl va €xet peydin Papdtnta otnv TpdcANYN TOV TPOG
Olepunvelo  keévov, YU ovtd kot  wpotdocetor  amd tnyv  Biithler. H
TANPOPOPNTIKOTNTA, TOL0TIKOG OeikTng TG ddunong tov keyévov, e&etalel to Pabud
OV TOL KEWEVIKE oTotyela elval avapevoueva 1 6yt yvootd 1 dyvooto (Beaugrande
ko Dressler, 1981: 8-9).

Agdopévov OTL TO. LYNANG TANPOQOPNTIKOTNTOG KEIEVA, TAOVCIL GE N
OVOLEVOLEVO, OTOLYEl, EIVOL KOL TEPIOCOTEPO OmOUTNTIKA, O TPEMEL O OLIANTNG VoL
elval  TPOCGEKTIKOG MOTE VO PNV €EAVIAEITOL 1 OVOALTIKY  1KOVOTNTO  TOL
Oékn/Otepunvéa, mpaypo mov cvpPoivel pe too Keipevo T omoio eivol ypomTmdg
TPOETOUAGHUEVE KOl OVOYIYVAOCKOVTOL PE KOTOTANKTIKY ToYOTNTA OTN GLUVESPLOKN
aifovoa, pe amotélecua vo SlOTAPUCOETOL 1| EMKOWVOVIO, OTI GULYKEKPUUEVN
TepimToN, peTasy oepunvéa Ko opAnt. H minpogopnrikdtra, wg moapdyovtog
KEWEVIKOTNTAG, OQOPE, ®C €K TOLTOV, KOl TOV OlEPUNVER O OmMOl0g TPEMEL, MG
AOOEKTNG KEWEVOV, VO EIVOL TPOETOLAGUEVOS KOt EEOIKEIMUEVOS Le TN Bgpotodoyio
TOV GVVESPIOL Kot TN GYETIKN opoAoyio doTe va glvar o€ Béon va avtamneEélbetl oTig
ATOUTHGELS 0VTHG.®

Emumiéov, 1o kelpevo tov cvvedpiov do@eépovy HETOED TOVG -avtipetomilel
Kavelg oo KeWévov, amd ampoeToipacto, avddpunta, TPoPopkd Keipeva £mg
yYpomTa, EneEepYACUEVA, TPOG OVAYVMOOT KEIHEVO. XVVETAYETOL, MG EK TOLTOV, OTL O
dtepunvéag opeidel va PeTomndd amd tov £vav TpOTo OOUNONG KEWWEVOD GTOV GALOV,
Kot exel, Kuplog, onpovpyodvion to peyodlvtepo mpofAnpato, 010t avaykdletot,
AOY® TG TPOPOPIKNG PVGNG TNG OPACTNPLOTNTAG TOV, Vo EABEL 6e PNEN LE TIG OOUES
TOV  TPOTOTLTOL, Otav  aVTO  Yopokmnpiletar omd oToyElon TOL  YPOUTTOL,
enefepyacpévou  Adyov. Ilpokepévov va vrepmnonbovv ta eumddr avtd o

dtepunvéas avantHeGeL OPOPEG CTPATNYIKES “amochvOESNS” TOV KEWWEVOD, OGS M

8 EEapetikd onuovtiky efvor 1 suuPorf] g «avatoMKnie» GoANg depunvevtikic mpocéyyiong (mov
avantoynke oty mponv Zopfietikr ‘Evoon), pe eknpdowno tov Chernov (1973, 1985) kabbg kot g
Kirchhoff (1976) and 1o mavemotipio g XaideABépyng (Stenzl 1989: 25). H ev Aoym mpocéyyion
ovvovdlet, katd v Stenzl (1989) mopicpata g yuyoylkwcscoroyiog kot ™G Bempiog Katavonong Ko
mapayoyns kewévov tov Kintsch kot van Dijk (1978 oto Stenzl 1989) ot Pociletor oty
mpobmoTOéEV] Yo TNV KOTOVONOT €VOG KEWEVOL EVEPYO GUULETOYN TOV OOSEKTN OLTOV.
Boao1{opevotl 6to yeyovog, Aowmov, 0Tl 0 SIEPUNVEAG AEITOVPYEL TPOTICTOG MG ATOOEKTNG TOL KELEVOD
TOV OopAnT Tov, avémtvéov o pev  Chernov v opyn NG «VTOKEWEVIKNG TEPLOGOAOYING
Tnpoedpnong evoc keyévov (subjective redundancy) divovtag Popvtnto oty évvolo ™G
npoPreyipomrog (prediction) kot g mpdANwNG (anticipation) Tov wpog dieppunveio, unvOUATOC , 1) O€
Kirchhoff v apyf tov «vmoKeeEVIKOD TANPOPOPLOKOL TEPLEXOLEVOLY VOGS Keévou (subjective
information content), évvolec o1 omoieg MAPATEUTOVY GOEDOS GTO ONUEPV €vvoll  TNG
«TANPOPOPNTIKOTNTOGY.



TOPAPPOCT], N TEPIANYTN, N ATOAOLPT), 1| TPOGOHNKN, cLVTOKTIKY amAomoinorn (Ine
Mary Van Dam, 1989: 171, Taylor, 1989: 181, Riccardi, 2005: 765), mpdyuo mov
onuaivel 0Tt To StepuveLL SOPEPEL KOTA TOAD, MG TPOG TOV TPOTO dOUNCNS TOV,
and 1o yportd tpotdTLmo.’

I'evikdtepa, Opmc, kétt T0 omoio, onpeimoe NON Awd TIS APYES TNG OEKAETIOG TOV
’90 n Biihler (1990: 538) kot to omoio oyetileton kol pe TOV TPOTO dOUNONG TOV
KEWEVOV €IvOL 1 OTOVGTI0 TUTOAOYIKNG GVYKEVIP®ONG KOl TASIVOUNGONG TOV KEWEVOV
pe ta omoio ovvnOWe acyoAeitar o depunvéag ovvedpiwv. Mia térolo perétn Oa
KOTEANYE OTNV TLMOAOYIOL TV TPOG OlepuUnVvein KeWWEVOVY, TPaypo mov Bo £dwve
TEPEYOUEVO GTOV TOPAyovTo dtakeuevikotyta (intertextuallity), Bdoet tng omolag o
O0éktng eivor oe Béom vo mpooidPer kelpeva ywoo TNV KoTavonon TOV OmOi®V
YPNOWOTOlEl TNV NON KOTOKTNUEVN YVOOoN cuvapov kewévov (Beaugrande ot
Dressler, 1981: 10). ITapd v avotépm onueiwbdeica EAAetyn, n omoio dev £xet,
ocvppove pe o6ca yvopilo, axoun mAnpwdel, ot Hatim kot Mason (1997: 40)
AVOPEPOVTOL EKTEVMOG GTOV TOPAYOVTO OIUKELUEVIKOTNTO, OempdvTag Ta KEIPEVA MG
onpeia (Signs) Kot to SoPopeTikd 10N Kol YEVT KEWEVOV ©G SLOPOPETIKOVS TPOTOVG
ONUEI®ONG NG TPAYUATIKOTNTOG. ZNUEWWTEOV OTL TO. GLUTEPAGUATO TO OToin
e€dyovpe Pdoet g dwakepevikdmrag Pacilovioar TOG0 GTO KOWVOVIKOTOMTIGTIKY
Ogdopévo HOG  OLYKEKPIWEVNG  YAMOOIKNG  kowdmntag Oc0 Kol OTIg
KOWMOVIKOKEWEVIKEG TPOKTIKEG TOV UEA®V NG (Kot ypnotadv tov kepévov) (ibid:
18). To mepieyopevo, de, vOg eKAGTOV €100VG KEWWEVOL EPUNVEVETAL OVAAOYOL LLE TNV
poBeTikdTnTA TOL (ibid: 57).

Axoun, onuavtiky eivor 1 ovuPoAny g Bihler ot dacOvdeon
YOPOKTNPIOTIKOV -UN PNUATIKOV-  YVOPISUATOV TOV TPOPOPIKOV AOGYOL UE TOV
KEWEVIKO mapdyovto ovvoyn. Eivar yeyovog 011 m ocuvoyn, vmd v €mNpE. TOL
YPATTOU AOYOL, GYETILETAL LOVOV LLE TIC EMPAVELNKES CUVTOKTIKEG OOUEG TOL AOYOU,
TIg ovvdedueveg apolfaimg o€ o akoAovBio, oty mepimtwon, Ou®S, NG
Atepunveiag, xpig OTIC EMKOWVOVIOKEG GLVONKEG £VTOG TOV OToimV AapPavel ydpa
aLTO TO EMKOWMVINKOD YEYOVOS, M €vvold NG GLVOYNG TPOCSAAUPAVEL €VPVTEPO

TEPLEYOLEVO.

° Emiong, 0cov a@opd TNV KATNYOPlOToinon TOV TANPOPOPLOV €VOC KEWEVOD GE «ITPMTEVOVGECH
(Primary Information) ko «dgvtepgdovoecy mAnpopopieg (Secondary Information), kabdg kot yio ™
drapopetikn emelepyacio avT®V -og BEROT «TIOTOTNTAGH- TOGO OO TOVG UETAPPACTEG OGO Kot amd
TOVG SLEPUNVELS, PA. TNV YVOGLOKOV TPOSAVATOAIGLOY TTpocéyyion tov D. Gile, 1995: 57, 65.



Mn pnuotikd kot TopoyA®ootkd (Un @OVNTIKA) OTOUYEld, YOPOUKTNPIOTIKA
QOKAEIOTIKMG TOL TPOPOPIKOD AOYOL OVTIKOOIGTOOV TEPIMAOKES GULVTOKTIKEG
OY£GEIC TOV YPOTTOL AOYOV KOl UTOPOVV Vo XPNOUOTOMOovV mG ovoyvoPIoTIKE
otoyeio yioo v TpoOSAnyn tov punvopatog (yoo Ty mepintoon, Pefaimg, apiactov
TPOPOPIKOD AGYOL KOl Ol OVAYVOONG YPOMTOV KEWEVOV, TEPIMTOGCT TOV GNUEPO
GULVIOTA Ko TV TAElOYNeia TV Tpog depunveia keywévav). O pvBudc, n emtoévion,
N avéopeimon 6TV £VIOsoT) TG PMOVNG, Ol EVOALAYEG GT XPOLA TNG POVNG, Ol TOVGELS,
0 YPOVIKOG GULGYETIGUOG TEPLEYOUEVOD TOL HUNVOUOTOC KOl EKOOVNONG OLTOD Kot
GAAo. GLVOQEYT] VTTEPTEUOYIOKE oTOlXElDL EELINPETOVY, EKTOG OMO TNV OTOCAPNVIOT
KaBapd GUVTOKTIKOV GXECEMV Kol GALOVG ETIKOVOVIOKOVG 6TdYovC. Oewpeitat, Og,
OtL 0 Jdepunvéag a&lomolel avTéV T0 PLOUIKO YOPAKTAPO TOL TPOPOPIKOL AHYOL
aKOAOVOMOVTOG TOV OJANTH TOV GTNV OPYAV®OOCT TOL AOYOL TOL Kal, £T061, €ivol o€
Béom va e&arydryel vonpatikés povadeg ol omoieg pumopel va BempnBodv depunventikég
povadeg (Biihler, 1990: 539).

Emunpocbétmg, ot diepunveic ypnoomolovy Kol TOPOYAOOCIKE GTOotKEla,
onueia, oMAadY, mOL TPOCSAAUPAVOLV HEGHD TOVL OMTIKOV, O)lL TOV OKOVOTIKOD,
EMKOVOVIOKOD O10DA0V, OTMOC Ol EKPPACELS TOV TPOCMITOV, Ol KIVIOELS TWV YEPLDV
Kol TOV dOKTOAWMV, TNG KEPUANG, M katevBuvon tov PAEUUATOG Kol YEVIKOTEPO M
GUVOAIKT TTopovcia, To omoio avolpovv i emPefaidvouvy ta AeYOUEVE TOL OMIANTY,
eumAovtiCovtag, €161, ™V TPOGANYN TOL UNVOUOTOG. XNUEWMTEOV OTL TOV OLTOV
TOmov otoryelia, TpogpyOLEVA, OLMS, QLT TN POPE amd TO KOO TOL dlepunvéa sivor
EVOEIKTIKA KOL TOVL OlEPUNVELTIKOD amoTteléopatog, kabmg kabiotovv dvvatny v
emKowvovio petatd diepunvéa Kot amodektdv avtov.

Oocov apopd v «KAACIKT £VVOl0 TG GUVOYNG O€ EMIMEDO PPAoNS/TPOTOONC 1|
0€ PUEYOADTEPQ TEUAYLOL AOYOV, TPEMEL VO, TOVUE OTL LETAED TOV TOAVAPIOU®V LEAETOV
OYETIKA e TN dtepunveia, eELdyIoTES lval aVTEC TOV acyolovVTaL Pe BEpaTa GUVOYNG,
Kot 0T YIVETOL AvoPOpPE GTOVS GUVOYIKOVG OEIKTEG, AVTO YiveTal | 6€ GLVIVAGUO LE
TOV TOPAYOVIO TNG GLVEKTIKOTNTOG 1| OE GLVOLOOUO HE ovykekpluévo (ehyog
YAWGGOV -mapd to OTL To BewpnTikd poviéha Ommg ovtd tov Seleskovitch xon
Lederer apvobdvtor v avaykn e&edikevong g épguvag avd (gdyog yYAwoomdv- (In-
Kioung Ahn, 2005, Gerzymisch-Arbogast, 2000, Pochhacker, 1993, Schlesinger,

1995, Kusztor 2000) 7 ovykatoréyovior - ¢ eEaipeon- petad TV

" H oyéon uetokd un pnuotikig emkovmvieg kot Steppmveiog £xet peletnOei extevag omd v Biihler
(1990: 540).



YPNOCOTOOVUEVOY  Omd  TOV  Olepunveén  TOKTIKOV — EXOVOOTOTOONG, Kot
GLYKEKPLUEVO TNG TAKTIKNG TNG «mpocOnkmng/addition» (Riccardi, 2005:765).

Na ovuninpaocovpe, emiong, OTL T0 YpAmTO OCO KOl TO TPOPOPIKO KEINEVO,
AUEOTEPA. MG HOPPEG KOWMVIKNG SOUPAONS, YPNOUOTO0UVTOL GE OLOPOPETIKEG
GLVONKEG EMKOWVOVING Kol Y10 OLPOPETIKOVG okomovs. Extdg avtov, to eminedo
AOyov 1 katooTacloKd Wiopo (register) kol To VOGS €VOS TPOPOPIKOD KEUEVOL
TOWIAAOVY avAAOYO Pe TO €100¢ KEWWEVOL Kol TIC GUVONKES TPAYUATM®ONG TOV Kot
ovoyetiCovtol pe 1010itepovg TOMTIOTIKOVS Tapdyovteg ot omoiot kabBopilovtal amod
pio ékaotn YAWGGIKN Kowotnto (PA. Kot KatmTtépm mepi TpoheTikdOTNTaC).

H enmwowmviaxn, Tdpa, Acttovpyio vOg KEWEVOL LINPETEITOL KLPIOS 0md TOVG
KEYEVIKOVG TOPAYOVTEG TNG GLVEKTIKOTNTOG (coherence), TNG KOTOOTAGLOKOTTOGC
(situationality), g mpobetikétntog (intentionality) ot 1Tng AmOSEKTOTNTOC
(acceptability).

H ovvexktikdéTyTa apopd tov 1 TOUG TPOTOVS e TOVS OTTOIOVG TO GTOLYELN TOV
KEYEVIKOV KOGUOV, TO GYNUHOTO, OMAadY], TOV EVVOIDV KOl TOV CYEGEMV TOL
VIOKEWVTOL TOL EMPOAVELNKOD KEWWEVOL, cuvapuolovtal peta&d toug (Beaugrande won
Dressler,1981: 4). H cuvektikoOnta T00 KEWEVOL-0PIEEDC GLVIGTE TO KLPLOTEPO, Ot
Aéyope, HEAMUO. TOL OlEPUNVEN KOL TO OTUOVTIKOTEPO YOPIGUO €VOG EMLTLYOVC
dtepunvedpotoc (Biihler, 1990: 540). A&ilel va onuewwoet kaveic, o€, 6TL 01 GYECELS
oL SETOVV TIG £VVOlEG VOGS KEWEVOL deV givan TavTa copeig kot EkdnAeg Kot OTL ot
AMOOEKTES AVOAAUPBAVOLY VO TIS ATOKOTAGTGOVV PacilOUEVOL GTIG YVMOGEIS OV
amokopiCouv amd 10 1010 TO KEIPEVO, OTIS AMOONKEVUEVEG EYKVKAOTOIIKES TOLG
yvooelg kabdg kot ot yvoon g Oepatoroyiog Kot Tov €100VG TOL KEWEVOL
(Lederer, 1994: 32-42), mpdypo. mwov onpoivel 6Tt akoOun kot po. oamAr mopdbeon
YEYOVOT®V M KOTOOTAGEMY UTOPEL VO EVEPYOTOUCEL VONTIKEG dlepyaciog Ol Omoieg
elte dNUOVPYOLV gite AMOKAOIGTOVV TIG HETOED TMV KEWEVIK®V oTolyelmv oyxéoelc. H
duvatoOHTNTO AV €Vl KEPAAMMDIOVS GNUACING TOGO Yo TOV JEPUNVEN OGO KOt Y10,
TOV 0KPOOTH TOV, dEGOUEVOD OTL KOt O 1010¢, O OKPONTNG TOL OMANTH TOV, PpiokeTat
TOAMAKIC OTNV avAYKN Vo 0€6€l 6€ AE1Tovpyiot TOV OVOTEP® UNYOVICUO, OALL Kol Ot
AKPOOTES TOV EVEPYOLV TOPOLOImG OTav 0 110G avaykdletal, Adyw EAletyng xpdvov,
Vo mopaydyel acHVOETa HeTaEd TOug Tepdyl TANPoeopldv (PA. Katwtépw mept
TPofeTIKOTTOG Kol OmOdeKTOTNTOS) AAA®OTE, €va KEIPLEVO OomokTd vonmua uoévov

€EQOCOV O0PACOVY Ol OVOTEP® YVAOOELS. Emedn, Opme, €vag €kooTtog Ypnotng



OlPOPOTOLEITOL MG TPOG TNV VONTIKY| EMEEEPYACIO TOV KEWWEVOV, GLVERAYETUL OTL
£YOVLLE KOl EALAPPDG O10POPOTOLLUEVE, VOTLOTA.

ZNUE®TEOV OTL Ol EVVOLEG TLVOYH KOl GUVEKTIKOTHTA, OEV JLOPOPOTOIOVVIOV CUPDS
oto mapeABov, opiouévor, O, peAemTég ovveyilovv va  «avlioctavtoyy ot
dlapopomoinon avtn Bewpdvtag 6Tl o1 6V0 £vvoleg B umopovoav vo cuyywvevbodv
oV ovtoTnTa «ovvekTikdTTay (In-Kioung-Ahn 2005: 698 «.€.), e 10 outioAoykd
OtL vmdpyel e€apetikd otevny oxéon petalld emTEPKELVUEVOV  (LOPPOAOYIKOV/
GUVTOKTIK®V) KOl E0MOTEPIKEVUEVOV/VTOVOOUUEVAOV (G LOGIOAOYIKMOV/YVOGIOKMV)
HoppdVv cuvektikottog.! daiverat 0Tt N avtiinyn avth £xetl Ppet amdivtn dikoimon
ot Otepunveia. O0edopévov OTL KATO TN OEPUNVELTIKY TPOOTABEW TOGO 1
KATOONAOVUEVT OGO KOl 1] VTOSNAOVUEVT] GUVEKTIKOTNTO OAANAOTPOPOSOTOVVTAL KOt
nailovv mTpoTapyKd poOA0 Oyt TOGO GTNV KATOVONCT TOL TPOTOTLIOV OGO GTNV
ano6d0om £vOC cLVEKTIKOL depunveduoatoc?. Tlapd 1o evdlogépov, Opmg, Tov el M
oLVEKTIKOTNTA Y100 TN Olepunveia, Alyeg otov aplBpd €peuveg aQlEpOVOVTOL GTO
Ompa avtd (Gerzymisch-Arbogast 2000, In-Kyoung-Ahn 2005: 699), 6tav, o€, ovtod
oLUPOIVEL, M GLVEKTIKOTNTO GLVOEETAL GUECH UE TO «TEPIKEIpEVO/contexty Kot TIg
avTioTO(ES IKAVOTNTEG «TepIKeLLevoToinone» (contextualization abilities) mov wpémet
va avartHovv ot ekmodgvopevol dtepunveig (Kremer 2005: 787).

INUEIOTEOV OTL OKOUN KO GTIC YVOGCIOKOU TOTTOV TPOceYYioels g Atepunveiag,
onwg avtny tov Gile (1995, 2005), AapPdavetar cofapd vTOYN TO TEPIEYOUEVO TNG
COLVEKTIKOTNTOCH. TNV TEPITTOOT, OUMG, VTN, OPEVOS LEV dEV KOTOVOUALETOL ™G
TAPAYOV  KEWEVIKOTNTOS, OPETEPOVL, O, OMMG KOl OTIG TPONYOVUEVES EPEVVEC,
vreptovileTon 1 pio Ao TIG TPES CLUVIGTMOGEG TNG GLVEKTIKOTNTOS, 1 EEWYAMOOIKN
yvoon (extralinguistic knowledge), n amofnkevpévn, oniadn, eyKuKAOTOSIKT YVAOON
TOV KOGLOV, 1) 0Toia, EMTALEOV, GE BEUATO KATAVONONG TOL TPOG SLEPUNVELN KEWEVOL
ocuvoptdton Gueco pe v €vvown G kKotoaotactokotnrog (Gile 1995: 85).
ATOTEAEGLOL TNG OVTILETAOTIONG OVTNG TOVOYHS KO GOVEKTIKOTHTOS €ilvan va Paciletan
n peBodoroyio g exmaidgvong TV depunvémv UHOAAOV oTo TOpPIGHOTO TNG

YVOGLOKNG YuxoAoyiag mopd g ekeiva g KepevoyAdmocoroyiog.

"' T to 1810 Bépa BA. ka1 Kovtoovdédov - Miyov, X., H yAdooa s dopijuons: Abfva: Gutenberg,
oeh. 95.

12 Ano OYETIKEG, OE, LEAETEG OMOSEKVOETAL OTL TO SIEPUNVEV O UTTOPEL VA VOl GUVEKTIKOTEPO and TO
KelLEVO-TNYN, EPOCGOV cLVIEEL TOAD GaPESTEPA TIS £VVOLEG TOV Kelévoy petatd toug (Kusztor 2000).
B Tougwvo pe tov In-Kyoung-Ahn (2005: 700) artia tg otdong ovthig dev eivar pdvov to 011 1
YVOGLKN WoyoAoyio €xel To mpoPfadiopa otn Bewpio tng depunveiag, oALd emiong o yeyovog OTL N
£VVOolaL TNG GUVEKTIKOTNTOG OVTIOTEKETAL, B0l AEYOLE, OE L AVOAVTIKT KOl GUGTNLLOTIKY TPOGEYYL.OM).
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Y10 110 pnkog kdpoTog Kvovpevol pe tnv Biihler, kot mapd v avotépo
TEPLYPUPEIGA APVNTIKT «TEPPPEOVGA OTHLOCPAIPO», ot Hatim kot Mason (1997: 42,
54-57, 61-77, Hatim, 2001, 111 k.€.), a@ep@dvouv 101K KEPAAOLO OTIG EPEVVESG TOVG
OYETIKA e TNV TPAEN Kot TN OUKTIKY TNG dlepunveiog o€ BEHOTA KEWEVIKOTNTAG.
Awokpivouv HETOED TOV E0IKAOV OTALTICEDV TOVTOYPOVNG, OLUOOYIKNG Kot ETAAANANG
(liaison) dtepunveiog kot emtonpaivovy 1o 101KO PAPOC oL £xel Yo T depyacia g
TOVTOYPOVNG Otepunveiag 1 Keevikn ve1 (text texture), Kot GLYKEKPUEVA, Ol
UNYOVIoHol GUVOYNG TOL KEWEVOL KOl 1) AEITOVPYIKN TPOOTTIKY TNG TPOTUONGS, 1
opybveon g, OnAaon, oe B¢pa (theme) kon pipa (rheme), 6mov 10 prjUa, WG POPLAG
g dyvootng TAnpoeopiag emPapvvel T BpoyvmpdOeoun pviun tov depunvéa, v
avtiBéoel Tpog To BN, TOV Popén TNG YVOGTNG TANPOPOPIac, TO 0moio Acttovpyel Mg
GUVOETIKOG KPIKOG LETOED TPONYOLUEVOV Kot EnOpeEVeV vonudtov. Ocov, dg, apopd
™ Owdoykn Otepunveio, eotidlovv oty €vvoln Tng KeWeVIKNG ddunong (text
structure), oTov TPOTO OGVVIESTG, GUYKEKPUUEVA, TNG KEWEVIKNG VONG KOl TOV
ePIKEEVOL (context) MOTE Vo, UITOPEL VOL GLVAYEL TN GUVEKTIKOTNTO LTOV, EVA Yo
mv emdAAnin Siepunveia (liaison)' Bewpodv ¢ kOplove mopdyovieg emtvyiog ™
YVOON TOV TOKIA®V TAELP®V TOL TEPIKEWEVOL (context) kol NG Odpaong o€
emimedo  keWévev,  GLVOMAIDV,  TumoAoyiog — KeWévov,  kabhg Kot
KOW®VIOTOMTIGUIKAOV KOl  TPAYLOTOAOYIKOV OEOOUEVMV, TOV CNUEK®VY, ONAad1|,
GLUOTNUATOV KATAOTACIOKOTNTOG TO omoia Oa mpémet va yvmpilel o diepunvéag.

H mpooéyyion tov Hatim wor Mason odivel €vol0pEPOVcES TPOOTTIKEG OTN
OWOKTIKN NG Olepunveioc. Me yvopova TNV KEWEVIKOTNTA TOV PO Otepunveio
KEWWEVOV, EPLGTOVV TNV TPOGOYT| GTOVG SOACKOVTEG APEVOS LLEV GTN SLOPOPETIKOTNTA
TOV CLVINKOV EMKOWVOVIOG TOV SPOPOV LOPPOV dEpUNVEING, Kol MG €K TOVTOV
OTN OLPOPETIKY| KEWEVOLOYIKN-OLEPUNVEVTIKT OVTILETATIOT TOVG, APETEPOV OE CTNV
TOWOTNTO KEWEVIKNG OpYAvmOong TV mpog depunveia Keywévov. Oswpoldv dg, 0Tl
eMEON akpP®G OLOL 01 OUIANTES OEV EKQMVOVV TAVTOTE APTLOL Ad TAELPAG GLVOYNG
KOl GUVEKTIKOTNTOG KEIUEVA, TPOPAAAEL 1] CLVOYKOLOTNTO HLOG KEWLEVOYAWGGOAOYIKNG
TOLOAYOYIKNG TPOGEYYIONG TNG SEPUNVELNG, DOTE O1 EKTOOEVOUEVOL OO pio TAELPA
va glvar pev eE0OKNIEVOL GE GUVOYIKG KOl GUVEKTIKA KEIUEVA, KOl amd TNV GAAN va
elval TPOETOUACUEVOL, YAPIS GE aVTN TNV €EACKNOT, VO AVIILETOTICOVV KOl EAALTN

amd mAevpdc kelpevikotrag keipeva (Hatim ko Mason, 1997: 54).

' EnéAnAn Siepunveia (liaison): popen diepunveiag xotd v omoio 500 0AAOYA®GGOL GUVOIANTEG
EMKOWVOVOVV LECH dlepunvéms, o cuvOnkeg, cuviBwg, aflactng TPoPoptKNng cuvopriog (dtaddyov,
Yy TV akpifeta).
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H raracraciaxétyTa o@opd tov mopdyovia ekeivov o omoiog kabiotd €va
KEIUEVO GLVOQES [lE TNV emKowvmViakn Katdotaon (Beaugrande kot Dressler,1981,
13), kot 41VKOAVVEL TOV 0KPOOTH OTNV amdOPAGY TOL Yo, To ThavoTEPO dvVATO
vonuo. Xe ovvinkeg depunveiog o mapdymv ovtodg sivar eEopetikd oNUOVTIKOS
0€dopEVOL OTL T GYNLLOLTO TTOV YPNGULOTOLEL O OLANTHG GLVIEOVV TO KEILEVO TOV UE
TN GUYKEKPLUEVN OTIYUN KOl TO ovykeKpuévo mepifdiiov. EE ov ko n avaykn,
ovpewva pe v Biihler (1990: 541), Tpocopoi®wonc KoTaoTdcemV dlepUnveiag, OoTE
Ol EKToOEVOUEVOL Vo epYdlovTal GE TPAYUATIKEG 1) OLOVEL TPAYUOTIKES GLVOT|KES
EMKOWV®OVING, 01 0ToieC 6T dlepunveia ivart Oyt LOVoV 1taitepeg AALA Kot OVGKOAEC.

Elvar yeyovdg, de, 0Tl oTic mALOV TPOGPATEG £PEVLVEC 1 KOTOGTAGLOKOTNTO
TUYYAVEL HEYOIANG TPOCOYNG KOl AmOdoYNG WS PLOUICTIKOD TapdyovTa S1oUdPP®ONG
™G OEPUNVEVTIKNG dtadKaciog kol Tpdéng. Oa éleye Kavelg OTL £yl VITEPKAADYEL
TOVG TOPEYOVTEG «GUVOYN» KOl GUVEKTIKOTNTOY KAOOGOV 01 GYETIKES OVGKOALES KOTA
™ Olepunveio gpunvedoviar pe Opovg kotaotactakodtnroc. Datveral, pdiota, OTL
KOTQ TNV EMKOWVAOVIOKT OTN TPAEN KOTOAVETAL OVTN TOVTN 1 OVTIKEWWEVIKY] OON
™G Kataotaong (situation), epodcov, couemvo pe tov Pochhacker (2005: 687), 1
Kataotaon eEaptdTon amd TV mpoontiky (perspective) TV GUUUUETEYOVI®OV GTNV
EMKOWVMVIOKT O0KaGio, 1 Omoio. TPOOTMTIKY  OSWUOPPAOVETOL OTO TO TAG
alloloyeitar | GLYKEKPIUEVY EMKOWVOVIA amd Tovg puetéyovieg o ovthv.” Y avthiv
mv évvola, N otepunveio (0ALA Kot N peTdppaoct) Bempeitan dadpactikn dadkacio
(process of (inter)action) m omoio &EeAicoetal 6€ OEOOUEVO KATOOTACIOKO KOl
KOW®VIOTOMTIGUIKO TEPBAAAOV.

KAetvovtag tov kOKAO 1Nng oOLOYETIONG TOPOYOVI®OV KEWEVIKOTNTAG KOl
OlepunvevTikng mpaéng @Bavovpe o©Tovg KOPLOLE TMPOTAYOVIOTEG OLTNG, OTOV
oA TH/TOUTTOd KOl TOV  OKPOOTH/OMOOEKTY), € TOVG OMOIOLE GLVOPTMOVIAL,
AVTIOTOIYWG, Ol TOPAYOVTEG TPOBETIKOTHTA KOl ATOOEKTOTHTA, OVO TAPAYOVTEG Ol
omoiol oUTE KOV EUUECMG, OTMG Ol TPONYOVUEVOL, £XOVV OpKOVVIMG HeEAeETNOel o€
0épata Siepunveiac.' To kat’ eEoyfiv péAnuo Tov opANTH 6ToV TPOPOPIKO AdYO, TO
omolo Kol eKONAMVETOL e TOWKIAOVG TPOTOVG, &€fvor M avdykn Ttov va yivet

katovontdés.  Avty m avdykn  eummpeteitar kvpiowg  amd  dvo  dueca

5 Kot tov Pochhacker ot opudntéc oftohoyodv v exdotote mepiotacn emkovoviag apevog pev
avaAoyo pEe TN OULVOICONUOTIK TOVG OTAOT  €vavil OVTNG, OQETEPOVL O ovhAoyo HE TNV
KOW®VIOTOAMGKT TAVTOTNTO QLTAOV 1) OTTOi0 SLULOPPDVEL KOl TO YVMOGLOKO VITOPabpd Tove.

' Tio T1¢ o)éoelg TPoheTIKOTNTOG Kol aodeKTOTNTOG 6T MeTdpacn, oe cuvdvacud pe v Apyf ™g
Yvvepyaootmrag, PA. Kootorodrov, I'. kot Zapiddaxng 1. (2003).
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AAMAEEAPTOUEVOVS KEWWEVIKOVG TOPAYOVTEG: TNV TpobetikoTnTa, 1| omoie agopd TV
emdimEN ToV MNUOVPYOL MGTE TO KEIPEVO TOVL va yapokTnpiletal and cuvoyn Kot
GUVEKTIKOTNTO, KO VO, TANPOL TOVG GTOYOVS TOV, KO TNV ATOIEKTOTHTA, 1| OO0 0pOPA
TN OTACT TOL AMOOEKTN TOV KEWWEVOV MOTE TOL GTOLYEI TOV KEWWEVOL VO GLVIGTOVV
€va. GLVOYIKO KOl GUVEKTIKO KEIUEVO TETOL0 OV Vo, €IvVOL GYETIKO HE QVTOV 1i/Kot
xpiowo. Epdcov, Aowmdv, evolapEépetol Kot 0 OmMOOEKTNG Yol T GOENVEWD KOl TNV
TPOGANYIUOTNTO TOL KEWEVOL, GLVETAYETOL OTL umopel, dtav 1o kpivel amapaitnro,
vo emTpéyel “OTapoyEs’ Kol TAEOVOGUOVS KOTO TN OPKEID TNG EMKOWVOVING.
Onmc yiveror e0KoAa avTIANTTO, €0V TO KAOEGTOC ALTO 1GYVEL Y10, TV EVOOYAMOGIKN
EMKOWV®VI0, TOA®D PAALOV 10YDEL Y10 TN OYAOCOIKN.

Ot Hatim kou Mason (1997: 57) koau o Mason (2001:117), avagépovtor og
Oépoto TpobeTikdTTOC, GLVOLOVTOG TN AEITOVPYIO TOL KEWWEVOL, TO PNTOPIKO GKOTO
tov (rhetorical purpose) oOnAodr, He TOVG OMOJEKTES (OVAYVOOTES/AKPOUTES).
AvaLoya pe To pnTopkd oKomd Tov KeWWEVOL (va dupyndel kdti, va meicet yio KATL 1)
dAlo T1), KOL GE€ OLVOLAGUO HE TOLG OLIKEWEVIKOVG OgiKTeC TOL KEWEVOUL,
nopoAldooel ko M diepunvevtiky emhoyn.”” Ocov apopd, de, cuykekpiuéva v
EMOANAN Stepunveia, AOYD NG W1AL0VoAG KATOOGTAGLOKOTNTOG TOV TAPOLGLALEL
avtd 10 €1d0g depunveiag, ot Hatim kow Mason (1997: 51) epiotovv v mpocoyn Hog
oTNV  GUECOH GLVLEAGUEVN HE TNV TPOPETIKOTNTA TOL KEWWEVOL £VVOlo TOV
KOTOOTACIOKOD 101MU0TOG (register) Kol Tov cuvieTwo®V avtov -tedio (field), tovog
(tenor) ko Tpoémo¢ (mode)-, dedopévov OTL OTNV ETAAANAY OlEpUNVEIX TO OVOTEP®
otoyyelo mailovv onuavtikd pOAO GTNV OTOKPLTTOYPAPNON TOV OOTPOCOTIKOV
OYEGEMV TOV GUUUETEYOVIMV GTN GLVOIAIA-OlEpUNVELD KOOMG KOl GTNV aVayvVOPLoN
TOV KOW®VIKO-CTUEIMTIKOD TAOIGIOL VIO TOV 0mtoiov AapPdvel ydpa To €160¢ avTd
cuvopdioc-otepunveiog.

Y& ouvOnkeg depunveiog, mapatnpolpe, eniong, copemva pe v Biihler (1990)
OM®G avaEEPONKE KOl AVOTEP® TTEPT GUVEKTIKOTNTOS, OTL Ol AKPOOTES TOV SlepuUNnvEN
elval opKeETA EMEIKEIG MG TPOG TO SEPUNVEVTIKO OAMOTEAEGHO TOV OO0V Ol GLVOT|KEC

napoywyns yopaxktnpilovtar and eyyeveic dvoyépetec. AAAA Kol 0 depunvens g

7"H Swpdvera n pn g mpobeticdtnrog exnpedlel, COLPOVA LE TOVG GLYYPOPEIS, Kol To £160¢ TOV
Kkeyévov ov Ba d1daybel mpog depunveio: o€ opykd 6Tdd10 O1OACKOVTOL GTATIKG KEIHEVA LE GOPN
npobeticotnTa. dedopévov OTL T€To0L €id0VE KElpEva EUmEPIEYOVY GOPDS EKTEPPUCUEVOVS TOVG
AOmONG  KEWEVIKOVG mapdyovteg. «Ztatikoh» 1 «duvvopkovy tOmov keipevo, avaloyo pe
Swfadion g dvokorMog TV KEWEVOV: TO. oTaTkoV THmov Keipeva eivar €tol dopnpéva dote ot
TPOGOOKIEG TV AMOdEKTAOV Alyo €®G TOAD Vo EKTANp@OVOVTAL, €v®d TO 0vtiBeTo cvpfaivel pe ta
«duvapKa» Kelpeva.
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aKPOOTNG QVTILETOTILEL TPMOTOG EVOV OLANTT, 0 0moio¢ PaciloUevos GtV aveTEP®
0éom, mapdyst keipeva to omoia yprlovv peyding Pondetag and péPovg Tov aKpoaTn
TOV, ONAOON TOV JEPUNVEN: ATEAELES OTN PMOVNTIKY TOPAY®YN TOL Adyov, afAeyiec M
Kol AA01 LopPOAOYIKOD, GUVTOKTIKOD KOl GNUOGIOAOYIKOV TOTTOV, Tapd TV Vmapén
TV omoimv 0 depunvéag opeiretl va dtacparicet Ty enkovovio Leta&h opuAnT) Kot
kowvov'®. Topeove pe tnv Biihler (1990: 541), avt 1 1Glovca cvumeplpopd,
YOPOKTNPIOTIKY] T®V cLVONKAOV emikovoviag g diepunveiog, N oroio d€meToL amod
™ Aeyopevn «apyn g xaprtoc» (charity principle) 1660 €k pépovg Tov depunvéa
TPOG TOV OLUANTIH TOL OGO KOt €K HEPOVS TOV AKPOUTNPIOV TPOG TOV SEPUNVEN TOV,
0o mpocHitape. Znuewwtéov OTL M Agyopevn «apyn S X0prtoc» Kabiotd v
KOvOTNTO VTOUATNG S10pBoNG (TOL KEWWEVOL-APETNPIOG) TPOUTOLTOVUEVO TPOCHV
Y0 TO EMAYYEALO TOL dlepUNVEQ, Kol, ®C EK TOVTOV, TPEMEL Vo dlepeuvnBel ei1g Pdbog

(OOTE VO, ATOTELEGEL OVTIKEILEVO TNG O0OKTIKNG TNG SLEPUNVELNG.

2. Xourepaouata Kol IpoonTIKES

OLOKANPOVOVTOG TNV EMICKOMNGCT TOV EPELVAOV TMOV CYETIKOV UE TNV
KEYEVOYAWMOGOMOYIKY  TPocEyylion e  Alepunveilog, katoAnyovpe otig  &ENG
OO TAOGELS:

- N KEWEVOYAMGGOAOYIKY] TPOGEYYION NG OlEPUNVEING OMOSEIKVOEL, Omd Ui
OWQOPETIKN  ONTIKY  Ywvio, OTL 1 OlEpUNVELTIKY dladtkacio  aeiotatal TG
petappootikng. H avédivon evdg Keyévov oe mapdyovieg KEWEVIKOTNTAS Umopel val
elval n avt eite 10 Keipevo mpoopileTon yroo depunveio gite yuoo HETAPPOCT, GTNV
TPAEN, OLMG, O TAPAYOVTEG TOV EMNPEALOVY TNV TPOGANYT KOL TNV EXAVAOLATOTOON
TOV UNVOUATOV TOL (Tpog dtepunvein) KeEvov dtapépovy (amd £va Tpog LeTdppacn
Keipevo).

- mn Olepunveio ©®C EMKOWOVIOKO YEYOVOS dwkpivetal omd 1dwitepa
YOPOKTNPIOTIKE  TO. omoia Kot mpocdlopilovv 1o €O Papoc mov Ba €xel évag

£KOOTOG KEYEVIKOG TAPAY®V aVE KEILEVO:

18 TIpémer va. oNUELDGOVE, TAVTIOC, OTL, COUPOVA LE HEAETNTEG TOV TPOPOPLKOD AOYOV, TPOEEAPYOVTOG
TOV QUEPIKOVOD KOomVIoyAwccordyov William Labov (Delisle 1984: 27), eaivetat vo vreptovietan
0 QYPOULOTIKOG XOPOKTHPOG TG eAeVBepNC culnnomng evd otnv ovcia amoteiel pvbo, dedopévov OTL
mohvdpBueg pekéteg £xovv omodeilel OTL To TPOAYUATIKAOS KAKOSUTUTMUEVE EKPOVILOTO, EKEVOL TO
omoia dgv KaAVTTOVTOL Old TIG GLVONKES EMKOVOVING, eival EAAYIGTO OE GUYKPLOT L€ TO GUVOAO TV
EKQOVNPATOV TG cuiNToNG (T0G0GTO HIKPOTEPO TOL 2%).
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ONUEWMTEOV, OUMC, OTL 1| TPAEN TG dlepunveiog dapépel 1060 WS TPOG TO £100G
TOV KEWEVOL -O10KPIvOVTOG cap®G LETAED YPATTAOV Kol TPOPOPIKMY TPOG dlEpUnveia
KEWEVOV, 0G0 Kol ¢ TPOG TO €id0g NG dlepunveiog -dtakpivovtag caedc petald
TAVTOYPOVNG, OLOOYIKNG KOl ETAAANANG dlepUnVEiag.

- 1 BepnTiK) €peuva OYETIKA UE TN OlEpUNVELTIKN TIPAEN, Oa umopovcae va
movpe 0Tt akoAovBel dvo peydAovg dEovec: a) tov a&ova g Bempnriconoinong g
OlEpUNVELTIKNG eumelpioc, N onoio katéAnée ot Ocwpia Tov Nonuatog kot ) tov
dEova MG  OEMOTNUOVIKNG  WPOGEYYIonNS g oepunveiog péow g
YUYOYAMGGOAOYIOG KOl TG YVOOIHKNG Wuyoloyiag 1 onoio katéAnée 610 YmoOdetypa
TV AoKipaclov. o tpocsOétape Kot Evav Tpito, MyoTePO YVOOTO AEova, Kot avTdv
OEMOTNUOVIKO, TNG KEWEVOYAMGGOAOYIKNG TPOCEYYIoNs, €av dev yvopilope 0T
avtod ToL €idovg 1M TPocEyylon avietomiletal pe dvomiotin amd TOVG MO
EVOGYOLOVLEVOVS  LE TN UETAPPACTIKY dadKacia, Kupiwg omd TovG EKTPOCAOTOVG
g Ocwpiog tov Norparog.

[Tiotevovpe OTL 1 «TOPASOGLOKT, TAEOV, OAAG GVEL OVLGIOG, KOTA TN YVOUN
pag, avtifeon peta&d YAwoooAoyiag Kot HeETappactoloyiag, 1 oroio LeTappaleTol g
avtifeon  «Todoy®YIKNG/YAOCCOAOYIKNG» -  «EMOYYEAUATIKNAG)  UETAQPAONG
aVTIOTOlYMWG, HeTATiBeToL Kol oTa TPAypate g olepunveiog. AToTtéAecpa avTov, 1
TePO®PLOTOiNCT NG KEWWEVOYAWGGOAOYIKNG TPOCEYYIONG KLPIOG Omd  TOVG
BempnTiKoVg TOVG TPOoEPYOUEVOLG amtd TN dtepunvevtikny npdén. E&etdlovtag, dume,
TPOCEKTIKOTEPU TOVG TOUELG evaoyOAnomg toco g Bewpiog tov  Seleskovitch kot
Lederer 6co kot g Oswpiog tov Gile, avaxalvmter koaveic 0Tt petald TV
Tpaypatevopévev Bepdtov evtomifovrol kKot {ntipato to omoio KaAvTToVToL omd TV
KEWWEVOYAWGGoAoyio. Oa pmopovcape va movpe 0Tl yopig va to yvopilovv, 1
KaAOTEPO, YOPIS Vo TO «ovayvopilovvy, XPNCLOTOOVV TV KEWWEVOYAMGGOAOYIKN
AVAALGT EMKEVIPMOVOUEVOL GE TPELS, KLUPIOGC, «EEMKEUEVIKOVS) TOPAYOVTES: ) TOV
Tapdyovta mpoletikdtyTo, OOYOAOVUEVOL, OU®G, HOVOV LE TOV EVIOMIGHO TOL
“vouloir-dire” Tov TOUTOV, OMAGDOY, T®V VTOONAOVUEVOV VONUATOV Kol TOV
OlOAOYIK®V  DTOVONUATOV, Kol ) TOVG TOPAYOVIEG TANPOPOPNTIKOTHTA KOl
KQTAOoTOOL0KOTHTO, LOVOV, OUMC, OGOV a@Opd TNV £VvOolo TOL TEPIKELEVOL UE TNV
gvpeio évvola Tov Opov: MG amoONKELUEVNG YVAONG Y10 TOV KOCUO 1| MG YVAOCEMV
GYETIKMOV UE TO TOMTICUIKO TEPIPAALOV TNG YAMGOIKNG KOWOTNTAG GTNV OToi0 AViKEL
10 mPog depunveio Kelpevo (Kot 0VOOAMG LLE TN OTEV EVVOL0L TOV «GULYKEWEVOLY).

[Mopatnpodpe, Aowmdv, Ot akdun Kot OTav ot €V AOY® €PELVNTEG AGYOAOVVTOL UE
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{ntpate Tov AmopPEOLY A0 GTIS APYES TG KEWWEVIKOTNTAS TOV AGYOL, aVTO YiveTan
EMUPOVEIOKDG KO UEPIKMG, EPUPUOLETOL OAMOKAEIOTIKA KOl HUOVOV TPOKEWEVOL VoL
dtepeguvnBel 1 ACT) TNG «KOTAVONONGY, KOl £XEL MG AMMTEPO GTOYO TNV KATAPTION Kot
e€doKknon TOV EKTOUOEVOUEVOV OEPUNVEDV DOTE VO, OTOKTIICOVV TIC OTOPAITNTESG
QUTEG YVOOLOKOU TOTOV IKOVOTNTEG, XNUEWMTEOV OTL QVTOV TOL TOTOL 1) £pEvval
AmOPAETEL TPOTELOVIMG OTN OlEPEHYVNON TNG OEPUNVELTIKNG dadkaciog Kot
JELTEPELOVTIMG GTN SOOKTIKN TNG SlEPUNVELNG.

- AlQopeTIKN TPOGEYYIoT] akOAOLOOVV 01 AOTOT EPEVVITES -TNV ATOKAAOVLEVT],
UEGAAOV  DIOTUNTIKAOG, «YAWMGGOAOYIKN» TPOCEYYIOT): OTNV TEPIMTMOON OVTH Ol
gpeuvnTég mpoomabovv va  Sltnproovy  SlaKplTd To. Oplol  PETAQPOCTS KOt
JlepUNVELNG, SMIGTAOVOVTOC, TOVTOXPOVA, TIG OHoLOTNTES peTalh Toug. H otdon avtn
TPocoidel avtovopio otn dlepunveio, yOPIig aVTd VoL GNUOLVEL Kot TV EQPUPUOYT TOV
AMOTELECUATOV NG €PELVAC TOLG OTO UETOPPUCTIKO TPAYUOTO, TPAYLO TOV
OWMICTOVEL KAVELG Omd Tr OTACT TNG TPONYOLUEVNS TAENG epsuvntdv (PA. kot
AVOTEPM). ZOUPMOVO, LE TNV TPOGEYYIGT OLTH SIEPELVATOL TO KOTA TOGOV UTOPOVV VoL
epapuocBodv ot keevikol moapdyovteg oyt pévov ot Bewpion aALA KoL TN SO0KTIKT
g Otepunveiag. AAAote e€eTalovtal o1 TOPAYOVTIEG KEWWEVIKOTNTOS EVOS TPOG EVOV
0€ GULOYETION LE TN SEPUNVELTIKN TTPAET, PEPVOVTAG CTNV EMUPAVELD OVEEEPELVITES
aKOUN  TEPLOYEG TNG  OlEpUNVELTIKNG TPAENG -MHe  Ogdopévo TG  Waitepeg
EMKOWVOVIOKEG GLVONKES NG dlepunVveiag Tov oYeTILOVTOL AUEGO [LE TOVS TOPAYOVTEG
TANPOPOPNTIKOTNTO, KATACTACIOKOTNTA Kol amodektotnta (Biihler)- ko dAlote to
Bapog divetar pOvov o€ Oplopévovg €5 VTGOV, KLPIMG OTN CLVOYN Kol TN
OUVEKTIKOTNTO, OAAG KoL OTNV  ZPOOETIKOTNTO, TNV  OMOOEKTOTNTO KOl TN
owkepevikotro  (Hatim wor Mason, In-Kioung Ahn, Gerzymisch-Arbogast,
Pochhacker, Schlesinger, Kusztor). Znueiwtéov, emiong, OTL 10 €VOlAPEPOV TV
EPELVNTAOV VTN TN QOPA £0TIALETOL Ol LOVOV GTI| OLEPUNVELTIKY JOOIKOGIO 0VTN
KaBeonTn 0AAG Kot 6TO SEpUNVEVTIKO TTPOIOV, LE KUPLO UEANLLO TOV EUTAOVTICUO TNG
pHeB0O0AOYIKNG Ko T UYMYIKNG TPOGEYYIONG TNG dlEpUNVELNG

- H xeyevoyhwocoloywkn mpocéyyion g oepunveiog emPePordver (Ommg
GULVEPT KOl 0TI HETAPPACT) TN O0PKN KoL GUVET OYL OTAMG OAANAEEAPTNON OAAG
OMAOKY TV KEWEVIKMOV TOPUYOVTIOV HETOED TOLC. Xe ouvOnkec, Og, dlepunveiog
OOV M TPOPOPIKOTNTA. TOL AOYOL Ko 1 7ieon Tov ¥POHVOL KATOALOLV KAOE
duvatdT T AvAAVOTG, EPUNVELNG Kot OlaAoylopol, kabiotatol epeovig n avdykn

e€okelmong TV EKTOOELOUEVOV JEPUNVEDV OE BEHOTA KEWWEVIKOTNTAG TOV AHYOV,
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Kol Kupimg 6TV avoyvoplon ToV TOpoyOvVI®mV GLVOYNG Kol TOV OEKTMOV OV
amoKoO1GTOOV TV €EVVOIOAOYIKN] OCULVEKTIKOTNTA TOL KeWévov. Eivor, mpdyport,
amopiog AElov TG 1 TAEOYNOI0 TOV EPELVAOV £0TIAlEL 08 eE@yAmoooika Bépata,
AY. oV amobnkevuévn yvaon tov KOCUOoL, mopayvopilovtag avtd Kabeovtd To
YA®WGGIKA OTOLEID. TOV KEWEVOL T OMOi0. GLVIGTOLV TOV KOUPE €l Tov omoiov
cuvoueaivovtor OAa To VITOAOITA, €5ICOV OMUOVTIKA OAQ YloL TNV KOTOVONOT TOV
UNVOUATOV  TOL  KEWEVOL KOlL TNV  EXAvadloTOI®OT OVTOV TPOS YApv TV
OALOYADGGMOV 0KPOUTOV. € HEPIKES, ndAoTa, Tepmmtdoels (BA. avatépm otov Gile)
0 EVTOMIGUOG Kot 1 aEl0A0YNoT TV OEIKTOV GUVOYNG KOl GLVEKTIKOTNTOG Bewpeitat
OTL LOAAOV TTOPAK®ADOLY TTapd dlevKoAHVOLY TOV dtepunvéa cuvedpiov. [Tictedhovpe
oL N amdvTnon 6To epmdTNU. 0VTO Bpicketatl 610 PORO TN «ueTaKMSIKOTOiNoN S %,
omoio, ov Kot, kof’ opoAoyiov T®V EPELVNTAOV, YPNCUOTOIEITAL, GE UIKPA TOGOOTA
elvalr aAndeo, g depunvevtikny (ko petappootikny) pébodog (Seleskovitch wat
Lederer 1986: 209 «.t.), Bewpeitar vrevbovn, Ba Aéyape, v OAo To devd OV
EMUPEPOVY OL OVETLTUYELG SIEPUNVEVTIKES (KO LETAPPACTIKES) TPOCTADELEC.

- H xeyevoyhdwcooroyikn mpocyylon, emions, ¢@EPVEL GTO PG Eva YEYOVOG
OV OLOAOYOVV OAOL Ot gV gvepyeia dtepunvels, ahdd mapayvopileTar amd TN GYETIKN
Bewpntikny €pevva, tOo OTL, dNAAON, M OlEPUNVEVLTIKY dtadtkacio dlapopomoteitat,
HEPIKMG, eivat aAn0eta, avaAoyo [LE TNV TUTOAOYIKY] OTOGTACN TOL YwPilel ta {evyn
YA®GGAV, e TOL 0ol EpYALETOL O IEPUNVENS, LE CNUOVTIKEG GUVETEIEG GTN CLVOYN
KOL TN GUVEKTIKOTNTO TOV OlEpUNVEDUATOS KOl EMITMOOEL; oTn pebodoroyior G
OWOKTIKNG TG dtepunveiog (PA. cVYKEKPIUEVEG LEAETES OVOTEP®M)

- AkOuN, M KEWEVOYAMGGOAOYIKY] TPOGEYYIOT OVOOEIKVOEL E0IKA {nTruata,
1660 OewpnTikng OG0 KOl TOWOY®YIKNG VOIS, TO omoin, evd 1 Oswpia To
avTipetomilel OMOTIKMG, Kotd TV 7pdén g depunveiog cvvictodv daitepa
EMUEPOLS TPOPANLOTO: TPOKELTAL Y10l TN OLAKPIOT] HETAED TPOPOPIKMV KOl YPOTTOV
TPog  dlepunveiar  KEWWEVOV, OLIKPIOTN ONUOVTIKY OedopéVOL OTL, TAELOV, OTNV
TAELOVOTNTO TOV TEPUTTOCEWMV Ol OEPUNVEIC cLVEdPimY depunvedovy ypamtd Kot oyt
TPOPOPIKE Kelpeva, KOG emiong Kot ywoo TNV OdKPIoT HETOED TV NON YVOCTOV
€OV depunveiag (TavtdxpovNng Kol OdoyKNIG) Kot ¢ emdAAnAng (liaison). To
tehevTaio ovtd €100g depunveiog, Kabapd S10Aoykd (oe dIKAGTHPLO, GE VOGOKOUETD

KOl GAAEG TOPOUOIEC GUVOMIAINKES KATOOTAGCELS), TLYXOVEL OAO KOl UEYOADTEPNG

1% Inuetwtéov 61t 10T Bewpia Tov Nofparog cuvdvopo g petokndikoroinong (transcodage) sivol
0 0pog «yAwoooloyiky petdepacn» (traduction linguisrique). Eniong, yiveton cagng didkpion peta&y

CEINT3

TV 0pwv “transcodage”, “traduction littérale” kot “traduction not a mot” (Lederer, 1994: 217).
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EPEVLVNTIKNG TPOocoyNS eoyxdtmg (Wadensjo), kot avtd dtkoimg epOGOV apevog eV
npoKertan yw €idog Oepunveiog OAo kot cuyvotepa eUEAVICOUEVO, QPETEPOV OF
démeton amd JwpopeTikn pebodoroyio am’ 6,1t To Aoutd €idm. Apgotepeg ot
OloKkpioelg -KeWWEVOV Kol €100V Olepunvelas- o@ehovvior To UEYIOTO Omd TNV
KEWEVOYAMOGGOAOYIKT)  TPOCEYYIoT, KLPIOG G TPOG TNV TOWOAYOYIKH  TOUG
pebodoroyia, 6TmG amodeucvoovy ot Hatim kot Mason.

- Téhog, N KEWEVOYADGGGOAOYIKN TPOGEYYIoN TNG OlepuUnVeiog TOTELOLUE OTL
dev €yxetl eEavtAncel TG OLVATOTNTEG TNG. Oe®POVUE OTL O1 TOPBEYOVTEG KEWLEVIKOTNTOG
Oo émpeme vo amoteAoVV aLOOTOPKTO TOHEN EPEVVOV CYETIKA HE TNV TPAEN, TN
Bewpia Kot T SWOAKTIKY TG dtepunveiog: Topéa o omoiog Oa TOAAATANGIAGEL TIG \ON
VRLAPYOVCEG UEAETEG (MOVL OTNV TAEWVOTNTA TOVG OQPOPOLV  KEYEVOKEVTPIKOVG
nopdyovteg)® kot 0o eykavidost vEeC HEAETEC OYETIKO UE KEWUEVIKOVC TapayOVTES O
omoiot povov akpoby®dg UEYPL OTIYUNG OVOQEPOVTIOL, ONMG Ol TAPAYOVTEG TNG
TANPOPOPNTIKOTNTAG, TNG TPOOETIKOTNTOG KoL, KLPIMG, TNG OMOJEKTOTNTOG -KO
AVOPEPOLOOTE KUPIMG GTOVS ATOOEKTES TOV SEPUNVEDHOTOC (TO AKPOUTHPLO) Ko Oyl
OTOV OMOJEKTN TOV OMIANTA (TOV dtepunvéa) -, OEOOUEVIC TNG CTOVONOTNTAS TOL
POLOV TOV OKPOOTAOV GTNV EMLTUYN N LN OTOSEKTOTNTO TOV KEWEVOL TOV SEPUNVEQ.
Me onpueio avagopds v Apyn g Zuvepyaoyotntoag tov Grice (BA. kot avoTépm
wepl ™G «opyng ™G yoprtogy otnv Biihler) Oo pumopovcape va mpofodue oe
EUTEIPTKEG TOPOTNPNCELS TPOKELUEVOD VOL SIEPEVVIIGOVLLE OVTOV TOV AKPMG CTLOVTIKO

Yo T OlEpUNVEio KEYWEVIKO TopdyovTal.

Ex mc avotépo emokonnong, apevog pev Kabiotatal Lavég OTL 0 TOUENS TNG
Kewevoyhmoooroyiag el moALd vo mpooeépel otn Oempntikn diepevvnon g
OLEPUNVELTIKNG 1OIKOGIOG, APETEPOL O TPOPAALEL EMTOKTIKN 1 OVAYKT] OOOKTIKNG

EPOPUOYNG TOV OYETIKOV Topopdteov. O ypamtdc AOyoc &xer peletnbei o

2y TAPOVCO LEAETT) OLOKANPDVETOL LE T HEALOVTIKY] TOPOVGINOT TOV OMOTEAEGUATOV LLOG EPEVLVOG
ov &yovpe avoldfer pe otdyo T Pdoet mEPdpoTog Oepehvnon TOv POAOVL TMOV KEWUEVIKMV
TAPAYOVIMV TNG CUVOYNG KL TNG CUVEKTIKOTNTOG,, TOGO KOTA T1 QACT TPOCANYNG EVOG YPUTTOL TPOG
dtepunveia KEWEVOL 600 Kot KOTA TN PAGCT) TOpUY®OYNS TOV dlepunvedatog avutov. Bdcel mpmtotinov
KEWEVOL GUVIETAYUEVOL OtV ayyAKT| e£eTd{ovtal TOGO TO. LETAPPACLOTO OGO KOl TO, SIEPUNVEDLOTO
aVTOV TPOG TNV EAANVIKY (B10d0YIKNG Kot TAVTOXPOVNG dlepunveiag) amd @ortntég g Katevbuvong
depunveiag tov TETMA tov loviov IMovemiotnuiov. ATOTEPOG GTOXOC WHOC 1| CLYKPITIKY KOl
SloTAVPOVLEVT TTPOGEYYIOT TV dEJOUEVOV [OG - KEILEVO PO HETAPpacT)/Kelpevo Tpog depunveia
armd ) plo mhevpd, petdopoon/tavtoypovn depunveia/dtadoykn depunveio and v GAAN TAELPA-
KO 1) EPOPLOYN TOV TOPIOUATOV TNG EPEVVAG OT SIOUKTIKY TNG Slepunveiog.
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EVOOYAWDGGIKAOG Kt d0YAMGGIKMOG GTO TANIGIO TMV LETOPPACIOAOYIKAV EPELVAV, O
TPOPOPIKOG AOYOS, OUMGS, MG POPENS TOV UNVOUATOG TOV depunvéa, Bewpovpe 6Tt dev
éxel peretBel emapkdc. o ™ pedétn g depunveiag, gite o¢ dwadkaciag gite mg
mpoidvtog, mpémel vo  axoAovOnbel, woatd TN yvoun pog, extdg  amd TG
EUTMEPIKOV/EPUNVEVTIKOD KOl  YVOGLOKOV TOTMOV TPooceyyicels, Kot €va  €l00g
AETOVPYIKNG, EMIKOWMVIOKNG TPOGEYYIoNG, KaBOTL TO TPog depunvela Keipevo
OLUVIOTO  EMKOWVOVIOKO GLUPAV, Kol ¢ TETO0 pag vrevOouiler 011 TOAAG
kaBopilovion emi téHmov ko emi TOOTOL, OVAAOYO HE TIG EKAGTOTE GLVONKEG

EMKOWVOVIOG.
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